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(2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si 
le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement."
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada. 

IC RF Statement

When using the product, maintain a distance of 20cm from the body to ensure 
compliance with RF exposure requirements.

Lors de l'utilisation du produit, maintenez une distance de 20 cm du corps afin de 
vous conformer aux exigences en matière d'exposition RF.

FCC ID: 2AOKB-T8910  IC: 23451-T8910 

Anker Innovations Limited

Unit 56, 8th Floor, Tower 2, Admiralty Centre, 18 Harcourt Road, Hong Kong

   This product complies with the radio interference requirements of the United 
Kingdom.

Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product type T8910 is in compliance 
with Radio Equipment Regulations 2017. The full text of the UK declaration of conformity 
is available at the following internet address: https://uk.eufylife.com

Anker Technology (UK) Limited | GNR8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, 
WD17 1HP, United Kingdom
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パッケージ内容

Motion Sensor

防犯ステッカー

取り付けマウント

取り付け用ネジ (x3)

CR123A リチウム電池

取扱説明書

3M 両面テープ

製品概要
電池ボックス

LED インジケーター

モーションセンサー

SYNC ( 同期 ) ボタン

電池の取り付け
背面のカバーを開け、同梱の電池（CR123A) を入れます。
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システムのセットアップ
注：Eufy Security HomeBase のセットアップが完了していることを確認し
てください。

Eufy Security アプリの画面の指示に従って Motion Sensor をデバイスリスト
に追加してください。
1.	 デバイスの追加を選択し、「Alarm System」->「Motion Sensor」を選択

してシステムに追加してください。

 

2.	 LED インジケーターが青く点滅するまで、SYNC ( 同期 ) ボタンを 2 秒間
長押ししてください。

 

3.	 ペアリングに成功すると LED インジケーターが青色に点灯します。

LED インジケーター 本製品の状態
青色で点滅 接続中
5 秒間青色に点灯 ペアリング完了
消灯 HomeBase に接続できませんでした

注：LED のオン / オフ、デバイス名、外出スケジュールをカスタマイズでき
ます。

本製品の取り付け
設置場所の選択
本製品は壁に取り付けていただくことができます。( ※本製品は室内でのみご
使用ください ) 正しく動作検知ができるように、取り付ける前に以下の確認を
行なってください。
•	 検出エリアに障害物などがないか確認します。
•	 取り付ける高さと角度を確認します。
•	 カーテンや植物の近く、ペットがよく通る場所および直射日光が当たる場

所を避けて設置します。
人の出入りがあるドアに面した壁側の隅に本製品を設置することをおすすめ
します。
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ガレージ、ダイニングルーム、地下室などにも取り付けることが可能です。

高さと角度
床から 2 〜 2.5m の高さに、20°程度下向きにやや傾けて設置してください。
大型犬などのペットを飼っている場合は下向きの角度を 10°程度にしてくださ
い。
ペットを飼っている場合

 2
-2

.5
  m

10°

ペットを飼っていない場合

 2
-2

.5
 m

20°

センサー感度
部屋の広さにより動作検知感度を EufySecurtiy アプリ上で設定することが可
能です。デフォルトの設定値は「中」です。

取り付け方法
2 つの取り付け方法があります。お好みに合わせて選択してください。
•	 3M 両面テープで取り付ける場合：
① 取り付けマウントを本製品に取り付けます。
② マウントの裏に両面テープを貼り、フィルムを剥がして壁に貼り付け

てください。
③ 本製品の角度を調整します。

•	 ネジで取り付ける場合：
① マウントの取り付け位置を決め、ネジの位置に印を付けます。
② ドリルなどで下穴を開けます。( 木材などの柔らかい表面に取り付ける

場合は、この手順をスキップしてください。)
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③ アンカーを穴に挿入します。マウントをネジで固定します。( 木材など
の柔らかい表面に取り付ける場合は、アンカーは不要です。)

④ 本製品をマウントに取り付けます。
⑤ 本製品の角度を調整します。

使用中の LED インジケーター表示
本製品設置後、動作検知エリア内で動作を感知した場合アラームが鳴るよう
になります。
本製品動作中の LED 表示は以下の通りです。

LED インジケーター 本製品の状態
青色で点滅 動作が検知されました (HomeBase と接続中 )
赤色で点滅 動作が検知されました (HomeBase と未接続 )

本製品がテストモードで動作中の LED 表示は以下の通りです。

LED インジケーター 本製品の状態
赤色に点灯 テストモードに入りました。
1 秒間赤色で点滅 テストモードで動きを検知しました。
消灯 テストモードに入れませんでした。

電池の交換
本製品の電池残量が低下すると、LED インジケーターは以下のように表示さ
れます。電池残量が低下したら新しい電池に交換してください。

LED インジケーター 本製品の状態
青色で点滅 バッテリー残量は正常
赤色で点滅 バッテリー残量が少ない

製品の仕様
電池：CR123A リチウム電池 x 1
動作温度：-10℃〜 40℃
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使用上の注意事項
•	 本製品の動作温度は約 -10 ～ 40℃です。

•	 極端に高温または低温の環境で本製品を使用しないでください。また、強
い日差しの下や、水気の多い場所での使用は避けてください。

•	 本製品はおもちゃではありません。お子様が本製品で遊ぶことがないよう
ご注意ください。

•	 付属の部品を、お子様の手の届く場所で使用 · 保管しないでください。小
さな部品を口に入れ、窒息する恐れがあります。万一誤飲してしまった場
合は、直ちに医師に相談してください。また、お子様が本製品で遊ぶこと
がないようご注意ください。

 本製品は、リサイクルおよび再利用が可能な高品質の素材および部品
を使用して設計・製造されています。

本製品を廃棄する際は、お住まいの自治体のルールに従ってください。
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CUSTOMER SERVICE 
カスタマーサポート  |  Kundendienst  |  Servicio de atención al cliente  |  
Service clientèle 
Servizio clienti  |  Klantenservice  |  Serviço de apoio ao cliente  |  

Warranty

保証内容  |  Garantie  |  Garantía  |  Garantie  |  Garanzia  |  Garantie  |  
Garantia  |  

12-month limited warranty
通常保証 18 ヶ月 ( 延長あり )
12 Monate eingeschränkte Garantie
Garantía limitada de 12 meses
Garantie limitée de 12 mois
Garanzia limitata di 12 mesi
12 maanden beperkte garantie
Garantie limitée de 12 mois

ضمان محدود لمدة 12 شهرًا

(US) +1 (800) 988-7973                 (UK) +44 (0) 1604 936200
(DE) +49 (0) 69 9579 7960            (中国 ) +86 400 0550 036
( 日本 ) 03 4455 7823                  (AU) +61 3 8331 4800
(Egypt) +20 8000 000 826         (UAE) +971 8000 320 817
(Kuwait) +965 2206 9086       (Saudi Arabia) +966 8008 500 030

support@eufy.com

E メール : support@anker.com

@EufyOfficial @EufyOfficial @EufyOfficial




